
Translation Solutions Corporation
 121 SW Salmon, 11th Floor

One World Trade Center
Portland, OR. 97204

Phone: (503) 248-9915       *        Fax: (503) 248-9948
Seattle: (206) 621-7619

E. Mail: translationsolutions@attbi.com
Web Page: translationsolutions.org

Contact Administration: Rosa Walker

General Administration Services
Federal Supply Service

Schedule For Language Services
Federal Supply Group 738

Class 7389
Contract Number: GS-10F-0028M

Contract Period: October 16, 2006 though October 17, 2011

Business Size:
Small, Disadvantaged, Minority Woman Owned Business,

HuBZone, and SBA 8(a) program.
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1.   Customer Information

1a.     Table of awarded special item number(s) with appropriate cross-reference to page
number(s): 382-1 and 382-2

1b.     Identification of the lowest priced model number and lowest unit price for that model
for each special item number awarded in the contract.  This price is the Government
price based on a unit of one, exclusive of any quantity/dollar volume, prompt pay-
ment, or any other concession affecting price.  Those contracts that have unit prices
based on the geographic location of the customer, should show the range of the
lowest price, and cite the areas to which the prices apply.

1c.     If the Contractor is proposing hourly rates, a description of all corresponding com-
mercial job titles, experience, functional responsibility and education for those types
of employees or subcontractors who will perform services shall be provided.

Glossary Development
Experienced and qualified personnel dedicated to read and extract key words from
documents that are going to be translated to develop a glossary, which should be
approved by client before starting translation.

Testing
Group of native target (foreign) speakers whom will read and tryout, in order to reach
the goals and purposes of documents achieving accurately, comprehension, and
understanding of the specific culture or country.

Memory Translation
Recognition of word, sentence and/or paragraph translated previously and repeated
in new or revised documents, in order to keep consistency of terminology.

Panel of Proofreaders
Group of native target speakers whom review and edit documents to achieve accu-
racy, understanding, comprehension and localization of documents to specific culture
or country.

Project Coordinator
Highly experienced professional whose job is to make sure every single project runs
smoothly and according with client’s requirements and datelines, as well as taking
care of credit and administrative matters.

Consulting Fees
Consulting experience and articulated professional who job is to provide information
related to translations, interpretations, formatting, graphics designs and other related
services applicable to foreign languages and common uses.
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Desktop Publishing
Skilful, experienced and highly creative personnel dedicated to create, develop and
emulate client’s documents according to their needs and budgets.

Author's Alterations
Knowledgeable, educated and experienced professional who’s job is read, review
and edit text in English or other targeted languages complying with client require-
ments and grammatical and style languages.

Formatting
Experience and highly creative personnel dedicated to create, develop and duplicate
client’s documents according to their budgets and needs.

Typesetting
Qualified, experienced native speakers on foreign language whom type and set a
document getting the text ready for formatting or printing in a foreign language ac-
cording with clients needs.

Editorial Services
Experience and talented linguistic personnel whom reviews and provides suggestions
and changes to an original document in order to improve style, approach and correct-
ness.

Editing
Experience and acknowledge linguistic personnel and whom job is to place edits
made by translator or editor to the final document, in order to improve translation
accuracy and style.

American Sign Language Interpretation
Group of certified and experienced interpreters who will perform on site nation wide
and internationally, helping the disable deaf community to communicate efficiently.

2.       Maximum order: $ 1,000.000.

3.       Minimum order: $ 100.00.

4.       Geographic coverage (delivery area): FOB Domestic Only.

5.       Point(s) of production (city, county, and State or foreign country): Same as company
address.

6.       Discount from list prices or statement of net price: Government net prices (discounts
already deducted). See the following.

7.       Quantity discounts: BPA 1% ON 1 YEAR OR MORE IN LENGTH, VOLUME WORD
DISCOUNTS.
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8.       Prompt payment terms: 2%/3 days, 1%/15 days, Net 30 days.

9a.     Notification that Government purchase cards are accepted below the micro pur-
chase threshold: Yes

9b.     Notification whether Government purchase cards are accepted or not accepted
above the micro purchase threshold: Contact Contractor.

10.     Foreign items (list items by country of origin): None.

11a.   Time of delivery.  (Contractor insert number of days.): Specified on the Task Order.

11b.   Expedited Delivery.  The Contractor will insert the sentence “Items available for
expedited delivery are noted in this price list.” under this heading.  The Contractor
may use a symbol of its choosing to highlight items in its price lists that have expe-
dited delivery: Contact Contractor.

11c.   Overnight and 2-day delivery.  The Contractor will indicate whether overnight and 2-
day delivery is available.  Also, the Contractor will indicate that the schedule cus-
tomer may contact the Contractor for rates for overnight and 2-day delivery. Con-
tact Contractor.

11d.   Urgent Requirements.  The Contractor will note in its price list the “Urgent Require-
ments” clause of its contract and advise agencies that they can also contact the
Contractor’s representative to effect a faster delivery: Contact Contractor.

12.     F.o.b. point(s): Destination.

13a.   Ordering address(es): Same as company address.

13b.   Ordering procedures: For Supplies and services, the ordering procedures, informa-
tion on Blanket Purchase Agreements (BPS’a), and a sample BPA can be found at
GSA/FSS Schedule home page (fss.gsa.gov/schedules).

14.     Payment address(es): Same as company address.

15.     Warranty provision: Contractor’s standard commercial warranty.

16.     Export packing charges, if applicable: N/A.

17.     Terms and conditions of Government purchase card acceptance (any thresholds
above the micro purchase level): Contact Contractor.

18.     Terms and conditions of rental, maintenance, and repair (if applicable): N/A.

19.     Terms and conditions of installation (if applicable): N/A.
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20.     Terms and conditions of repair parts indicating date of parts price lists and any dis-
counts from list prices (if applicable): N/A.

20a.   Terms and conditions for any other services (if applicable): N/A.

21.     List of service and distribution points (if applicable): N/A.

22.     List of participating dealers (if applicable): N/A.

23.     Preventive maintenance (if applicable): N/A.

24a.   Special attributes such as environmental attributes, (e.g., recycled content, energy
efficiency, and/or reduced pollutants: N/A.

24b.   Is applicable, indicate that section 508 compliance information is available on Elec-
tronic and Information Technology (EIT) supplies and services and show where full
details can be found (e.g., contractor’s website or other location.) The EIT standards
can be found at: www.Section508.gov/.

25.     Data Universal Number System (DUNS) number: 92-9187425.

26.     Notification regarding registration in Central Contractor Registration (CCR) database:
Registered.

27.     Uncompensated Overtime: No.

Contractor will accept FFP.
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2.   Government Awarded Prices (Net Prices)

A) Technical Translation & Proofreading Services

SIN NUMBER 382-1A
Language Price/Per Word
Arabic/Translation-Technical .25
Arabic/Proofreading-Technical .06
Cambodian/Translation-Technical .21
Cambodian/Proofreading-Technical .05
Chinese/Translation-Technical .21
Chinese/Proofreading-Technical .05
Croatian/Translation-Technical .23
Croatian/Proofreading-Technical .06
Czechoslovakian/Translation-Technical .21
Czechoslovakian/Proofreading-Technical .05
Danish/Translation-Technical .20
Danish/Proofreading-Technical .04
Dutch/Translation-Technical .20
Dutch/Proofreading-Technical .04
Farsi/Translation-Technical .25
Farsi/Proofreading-Technical .07
French/Translation-Technical .18
French/Proofreading-Technical .04
German/Translation-Technical .18
German/Proofreading-Technical .04
Greek/Translation-Technical .24
Greek/Proofreading-Technical .05
Hebrew/Translation-Technical .25
Hebrew/Proofreading-Technical .06
Hindi/Translation-Technical .25
Hindi/Proofreading-Technical .07
Hmong/Translation-Technical .25
Hmong/Proofreading-Technical .06
Hungarian/Translation-Technical .21
Hungarian/Proofreading-Technical .05
Italian/Translation-Technical .19
Italian/Proofreading-Technical .04
Japanese/Translation-Technical .21
Japanese/Proofreading-Technical .05
Korean/Translation-Technical .20
Korean/Proofreading-Technical .05
Laotian/Translation-Technical .25
Laotian/Proofreading-Technical .07
Mien/Translation-Technical .25
Mien/Proofreading-Technical .07

Norwegian/Translation-Technical .20
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Norwegian/Proofreading-Technical .04
Polish/Translation-Technical .21
Polish/Proofreading-Technical .05
Portuguese/Translation-Technical .20
Portuguese/Proofreading-Technical .05
Punjabi/Translation-Technical .25
Punjabi/Proofreading-Technical .07
Rumanian/Translation-Technical .24
Rumanian/Proofreading-Technical .05
Russian/Translation-Technical .18
Russian/Proofreading-Technical .04
Slovak/Translation-Technical .21
Slovak/Proofreading-Technical .05
Spanish/Translation-Technical .17
Spanish/Proofreading-Technical .04
Swedish/Translation-Technical .20
Swedish/Proofreading-Technical .04
Tagalog/Translation-Technical .23
Tagalog/Proofreading-Technical .06
Urdu/Translation-Technical .25
Urdu/Proofreading-Technical .07
Ukrainian/Translation-Technical .18
Ukrainian/Proofreading-Technical .05
Vietnamese/Translation-Technical .22
Vietnamese/Proofreading-Technical .05

B) Non-Technical Translation & Proofreading Services

SIN NUMBER 382-1B
Language Price/Per Word
Arabic/Translation Non-Technical .23
Arabic/Proofreading Non-Technical .05
Cambodian/Translation Non-Technical .19
Cambodian/Proofreading Non-Technical .05
Chinese/Translation Non-Technical .19
Chinese/Proofreading Non-Technical .05
Croatian/Translation Non-Technical .21
Croatian/Proofreading Non-Technical            .05
Czech/Translation Non-Technical .19
Czech/Proofreading Non-Technical .05
Danish/Translation Non-Technical .18
Danish/Proofreading Non-Technical .04
Dutch/Translation Non-Technical .18
Dutch/Proofreading Non-Technical .04
Farsi/Translation Non-Technical .23
Farsi/Proofreading Non-Technical .06
French/Translation Non-Technical .17
French/Proofreading Non-Technical .04

8



German/Translation Non-Technical .17
German/Proofreading Non-Technical .04
Greek/Translation Non-Technical .23
Greek/Proofreading Non-Technical .05
Hebrew/Translation Non-Technical .23
Hebrew/Proofreading Non-Technical .05
Hindi/Translation Non-Technical .23
Hindi/Proofreading Non-Technical .06
Hmong/Translation Non-Technical .23
Hmong/Proofreading Non-Technical .05
Hungarian/Translation Non-Technical .19
Hungarian/Translation Non-Technical .05
Italian/Translation Non-Technical .18
Italian/Proofreading Non-Technical .04
Japanese/Translation Non-Technical .19
Japanese/Proofreading Non-Technical  .05
Korean/Translation Non-Technical .19
Korean/Proofreading Non-Technical            .05
Laotian/Translation Non-Technical .23
Laotian/Proofreading Non-Technical .06
Mien/Translation Non-Technical .23
Mien/Proofreading Non-Technical .06
Norwegian/Translation Non-Technical .18
Norwegian/Proofreading Non-Technical .04
Polish/Translation Non-Technical .19
Polish/Proofreading Non-Technical .05
Portuguese/Translation Non-Technical .18
Portuguese/Proofreading Non-Technical  .05
Punjabi/Translation Non-Technical .23
Punjabi/Proofreading Non-Technical .06
Rumanian/Translation Non-Technical .22
Rumanian/Proofreading Non-Technical  .05
Russian/Translation Non-Technical .17
Russian/Proofreading Non-Technical .04
Slovak/Translation Non-Technical .19
Slovak/Proofreading Non-Technical  .05
Spanish/Translation Non-Technical .16
Spanish/Proofreading Non-Technical .04
Swedish/Translation Non-Technical .18
Swedish/Proofreading Non-Technical .04
Tagalog/Translation Non-Technical .21
Tagalog/Proofreading Non-Technical .05
Ukrainian/Translation Non-Technical .18
Ukrainian/Proofreading Non-Technical  .05
Urdu/Translation Non-Technical .23
Urdu/Proofreading Non-Technical  .06

Vietnamese/Translation Non-Technical .20

Vietnamese/Proofreading Non-Technical  .05
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C) Others Translation & Proofreading Related Services - 382-1C

SIN NUMBER 382-1C
Services Price/Per Hour
Glossary Development $ 58.50 per hour
Testing $ 76.50 per hour
Memory Translation $ 58.50 per hour
Panel of Proofreaders $ 76.50 per hour
Project Coordinator $ 58.50 per hour
Consulting Fees $ 58.00 per hour
Desktop Publishing $ 76.50 per hour
Author's Alterations $ 76.50 per hour
Formatting $ 49.50 per hour
Typesetting $ 40.50 per hour
Editorial Services $ 58.50 per hour
Editing $ 49.50 per hour

D) Volume Discounts

1) From 30,000 words to 55,000 words =$0.005 per word
2) From 55,001 words to 75,000 words =$0.01 per word
3) From 75,001 words to 100,000 words =$0.015 per word
4) From 100,001 words to 200,000 words =$0.02 per word
5) From 200,001 words plus =$0.03 per word

3. American Sign Language Interpretation and Real Time Capturing

SIN NUMBER 382-2
Services Price/Per Hour
American Sign Language Interpretation $ 63.00 per hour*
Real time Capturing $ 90.00 per hour*

A) Volume Discounts

1) From 500 hours to 1,000 hours = 0.5%
2) From 1,001 hours to 5,000 hours = 1%
2) From 5,001 hours to 10,000 hours = 1.5%
3) From 10,001 hours to 20,000 hours = 2%
2) From 20,001 hours plus = 2.5%
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4. Telephone Conference Interpretations

A) Common Languages*

SIN NUMBER 382-2

Language      Price/Per Hour

Czechoslovakian $ 80.00

Danish $ 80.00

Dutch $ 80.00

French $ 80.00

German $ 80.00

Hungarian $ 80.00

Italian $ 80.00

Norwegian $ 80.00

Polish $ 80.00

Portuguese $ 80.00

Rumanian $ 80.00

Russian $ 80.00

Spanish $ 65.00

Swedish $ 80.00

Ukrainian $ 80.00

*  One-hour minimum, and 15 minutes increments after the first hour. Long distance charges will be added if

necessary.



B) Exotic Languages*

SIN NUMBER 382-2

Language                 Price/Per Hour

Cambodian $ 104.00

Chinese $ 104.00

Croatian $ 104.00

Farsi $ 104.00

Greek $ 104.00

Hebrew $ 104.00

Hindi $ 104.00

Hmongl $ 104.00

Japanese $ 104.00

Korean $ 104.00

Laotian $ 104.00

Mien $ 104.00

Punjabi $ 104.00

Slovak $ 104.00

Tagalog $ 104.00

Urdu $ 104.00

Ukrainian $ 104.00

Vietnamese $ 104.00

*  One-hour minimum, and 15 minutes increments after the first hour. Long distance charges will be added if
necessary.



5.    How To Order?

GENERAL SERVICES ADMINISTRATION

Federal Supply Service

Authorized Federal Supply Schedule Price List

On-line access to contract ordering information, terms and conditions, up-to-date
pricing, and the option to create an electronic delivery order are available through
GSA Advantage!™, a menu-driven database system.  The INTERNET address for
GSA Advantage!™ is: http://www.fss.gsa.gov.

“When ordering services, the government officers shall fax, email or phone
the requesting services including all the information or necessary material
for orders less the $ 2,500.00; or prepare a request for quotes to include a
performance based statement of work for orders more than $ 2,500.00".

For more information on ordering from Federal Supply Schedules click on the FSS
Schedules button at http:www.fss.gsa.gov. or contact us to:

Translation Solutions Corporation
 121 SW Salmon, 11th Floor

One World Trade Center
Portland, OR. 97204

1
Phone: (503) 248-9915       *        Fax: (503) 248-9948

Seattle: (206) 621-7619

E. Mail: translationsolutions@attbi.com
Web Page: translationsolutions.org

Contact Administration: Rosa Capdevielle


